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EC Declaration of Conformity

Machine Type: CS650

This machine is in conformity with the following EU directives:
- Machinery Directive: 2006/42/EG

- Electro Magnetic Compatibility Directive: 2006/95/EG

- Outdoor Use Noise Emission Directive: 2000/14/CE

Applied harmonized standards:

DIN EN ISO 12100-1, DIN EN ISO 12100-2, DIN EN 294, DIN EN
349, DIN EN 1050, DIN EN 1032, DIN EN 5349-1, VDE 0700-67,
VDE 0700-69, VDE 0700-69 A1, VDE 0700-69 E, DIN EN 55014

Stolzenberg GmbH & Co. KG
Hamburger Stral’e 15-17
49124 Georgsmarienhltte
Germany e
KaFStBIzénberg
(Diplﬁirtsch. Ing., Geschaftsleitung)

it

Georgsmarienh(tte 04/08/2014

Please fll out at time of installation for future referen -
ce.

Model No. -

Serial No. -

Date of frst operation-

Model CS5 650

Lenght 700 mm/27.1in
Width 600 mm/23.6in
Height 480 mm/18.9in
Weight 28,6 Kg/ 63 b

400 mm/ 15.7 in

650 mm/ 25.6in
320mm/ 12.6in
50L/13.2 gal
2x12V 12 Ah
24VDC, 200W, 12.6 A

Sweeping path Width
Main Brush Width
Sidebrush Diameter

Hopper Capacity

Battery Capacity

Total Power Consumption

Charger 100-240 VAC 3A
Productivity Rate (Net) 16146 ft2/hr
Protection Grade IPX3

min. -15°C, max. 40°C

. [ E4)

This manual is furnished with each new model. It provides
necessary operation and maintenance instructions and
replacement parts information.

Operation Temperature

Read all instructions before using this machine.

Intended Use

This battery powered push sweeper is intended for com-
mercial use, for example in buildings, warehouses, parking

lots and sidewalks. It is designed for picking up dry, non-
fammable dust and debris on dry hard foor and carpet
surfaces. It is not suitable for wet surfaces or for picking up
fammable or hazardous materials.

General Information

This machine will provide excellent service. However, the
best results will be obtained at minimum costs if:

* The machine is operated with reasonable care.

* The machine is maintained regularly - per the machine
maintenance instructions provided.

* The machine is maintained with manufacturer-supplied
or equivalent parts.

Protect the Environment

Please dispose of packaging materials and used machine
components in an environmentally safe way according to
local waste disposal regulations.

Always remember to recycle.

1.1 WINWVY
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WARNING: To Reduce the Risk of Fire, Explosion,
Electric Shock, or Injury:

(SAVE THESE INSTRUCTIONS)

- Do not use near fammable liquids, vapors or combustible
dusts.

The machine is not equipped with explosion proof motors.
The electric motors will spark upon start up and during
operation which could cause a fash fre or explosionif ma -
chine is used in an area where fammable vapors/liquids or

combustible dusts are present.

- Do Not Pick Up Flammable or Toxic Materials and Burning
Debris.

- Batteries Emit Hydrogen gas. Keep Sparks and Open Flame
Away When Charging Batteries.

- Charge batteries in a well ventilated area.

- Disconnect Battery Cable and Charger Cord Before Servi-
cing.

- Do Not Charge Batteries with Damaged Cord. Do Not Mo-
dify Plug.

- Do Not Use On Wet Surfaces. Store Indoors.

The following safety precautions signal potentially dange-
rous conditions to the operator or equipment.

FOR SAFETY:
1. Do not operate machine:
- Unless trained and authorized.

- Unless operator manual is read and understood.
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- Unless mentally and physically capable of following ma- - Avoid moving parts. Do not wear loose clothing or jewelry

chine instructions. and secure long hair.

- In areas that are too dark to safely see the controls or ope- - Do not power spray or hose of machine near electrical
rate the machine. components.

- If notin proper operating condition. - Do not modify the machine from its original design.

- Without hopper and/or flter in place. - All work must be done having enough visibility and/or

appropriate lighting.
2. Before operating machine:

- Wear personal protective equipment as needed.
- Make sure all safety devices are in place and operate pro-

perly. 6. When transporting machine:
3. When operating machine: - Turn machine power of and remove key.
- Use only as described in manual. - Get assistance when lifting machine.
- Do not pick up objects such as cords, strings, wires that - Use a loading ramp that will support the weight of the ma
may entangle brush. chine.
- Report machine damage or faulty operation immediately. - Do not wheel up or down stairs.
- Do not leave unattended or on an unlevel surface. -;JSE t:ﬁ-flOWH straps to secure machine when transporting
y vehicle.

- Do not allow children to play on or around machine.

- Keep children and unauthorized persons away from ma- 1.2
chine when in use. . O

- Go slow on slippery surfaces. Accessories and spare parts must conform to the require-
ments of the manufacturer. This is ensured by using genui-
ne replacement parts.

- Do not operate on inclines that exceed 2 %.

- Do not use machine to transport people or objects.

- Wear a dust mask, protective glasses and gloves in dusty
environments.

- Keep hands away from spinning brush.

. L. . Front Cover
4. Before leaving or servicing machine: Dust Container
. Handle Quick Release
10. Main Brush

11. Main Brush Drive

. L . . 1. Main Power Switch
- Use caution when lifting full hopper to avoid back strain. 2. Battery Discharge Indicator 4 1
- Wear heavy gloves when removing sharp objects from 3. Pressure Indicator 2
hopper. 4. Charging Socket 3
- Turn machine power of if brush becomes obstructed or ~ 5-  Cover
machine malfunctions. 6. Side Brush
7.
8.
9

- Stop on level surface.

- Turn machine power of.

5. When servicing machine:
- Turn machine power of.

- Disconnect battery cable and charger cord before working
on machine.

- Wear protective gloves and glasses when handling batte-
ries or battery cables.

- Avoid contact with battery acid.

- Use manufacturer supplied or approved replacement
parts.

- All repairs must be performed by a qualifed service per-
son.
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@ Transport the machine only in the switched-of condition, sufciently well fastened.
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Disturbance Possible Cause

Remedy

Sweepingresult unsatisfactory | Sidebrush or Mainbrush rollers worn.

Replace

Mainbrush is jammed by dirt, cords, strings or the like.

Dismount Mainbrush an clean it. (6.2)

Sidebrush is jammed by dirt, cords, strings or the like.

Dismount Sidebrush an clean it. (4.1)

Dustcontainer is full.

Empty the dustcontainer.

3] 4| 5] 6] 7

E™EEK |
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Before starting up the machine
* Check machine for visible damages and malfunctions.
* Remove and empty the dustcontainer.

* Search brush - roller tunnel for jammed particles and sei-
zed up dirt that may narrow the brush tunnel and obstruct
free roller brush movement. Remove if necessary conside-
ring the security tips.

Additionally all 50 hours

* Check if sweeping rollers are worn or cluttered. Replace
if required.

Additionally all 100 hours
* Check if roller belt is elongated or loosened.
* Check all bearings for wear.

* Inspect gaskets for signs of damage, and replace if neces-
sary

Additonally

* Check the tire pressure on all wheels manually and cor-
rect to the target pressure. (1,5 bar / 21,75 psi).

4%
1.7 ’..t

4

Dispose of faulty parts, especially electrical components, batteries and plastic parts according to the locally applicable
waste disposal specifcations. Used batteries must be disposed of according to Directive 2006/66/EC.



18

@O STOLZENBERG




@O STOLZENBERG




20

@O STOLZENBERG




OO STOLZENBERG

21



22

@O STOLZENBERG

5.5 [QEEDE. B

= |
+

O

oo

-
| ]

(=1
-+

\|/ Green Green
N
\|/ Red
UK Red
“\i/" Red
O

Red




OO STOLZENBERG

23



24

OO STOLZENBERG
bW i)

N B




OO STOLZENBERG

Q Q X7 black
=>>= C1-1 /+ - o
~12vDC : ;—< & ;
|:||:| >= Ci1-2 - ~ +
. o Qa —,

01 O @ E c1 —® % N
3 & & Ix 8 1<
z| £

[ 8 8
[g=e
: : | X6 rot / red rot / red
. o
D | { X5 schwarz / black schwarz / black
1 ® >
X4 wei /white |\ NX16 rot/red
|:| o X3 violett / violet 3 _ %X1 7 schwarz / black
X2 blau / blue =>>= | blau/blue
|:| X1 griin / green griin / green
Ea— e
X8/X9

O

X10/X11 AR |

Legende / Legend
Symbol Beschreibung / Description o braun / brown i
B1, B2 Batterien (2x12V) / battery (2x12V)
C1 Ladesteckdose / charging socket
P1 Steuerplatine / control board
M1 Kehrwalzenantrieb/ main broom drive
M2 Seitenbesenantrieb / side brush drive
X1-X17  |Steckverbinder / connectors M2-2 rot/ red M1-2
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Notizen / Notes/ Remarques/ Notities/ Notas
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Stolzenberg GmbH & Co. KG
Reinigungsmaschinen - Maschinenbau

Hamburger Str. 15 - 17
49124 Georgsmarienhiitte
Germany

Telefon (+49) 54 01 83 53-0
Telefax (+49) 54 01 83 53-11

E-Mail: info@stolzenberg.de



